AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT - AIMPOINT T1/T2
2.33" HEIGHT NIGHT VISION MOUNT STD LEVER BLK

The AD-T1-NV Mount (Enhanced) is a one-piece mount that places the
Aimpoint T1/T2 optic at a 2.33" centerline height. This height is ideal for those
LE/MIL and self-reliant individuals who utilize night vision devices or protective
masks, allowing them to comfortably use all available modes of NV capable
optics. It is precision machined from 6061 T6 aluminum and finished in hard
coat T3 Mil-Spec anodize and features the Patented QD Auto lock Lever
system in either the standard or TAC lever design to accommodate both in
spec and out of spec rail systems. The current T1-NV mounts now feature a
standard height peep sight machined into the base to allow emergency use of
back up iron sights. FEATURES The AD-68-C Cantilever Aimpoint mount
features the Patented QD Auto Lock™ Lever system. Does not require
proprietary tools for adjustment. Can be adjusted with your finger or a flat
blade screwdriver. Lever can be configured to lock to the front or the rear.
Superior clamping surface to insure maximum rail engagement. MATERIALS &
CONSTRUCTION The AD-68-C Cantilever Aimpoint mount is precision CNC
machined from a block of 6061 T6 aluminum. Precision machined from 6061
T6 Aluminum. Hard coat anodized for a lifetime of performance. Finished in
hard coat type 3 Mil-Spec anodize for a rock hard lasting finish. Fully
adjustable to fit both in spec and out of spec rail systems. American Defense
MFG, LLC. products feature a lifetime warranty. Features the Patented QD
Auto Lock™ Lever system. Made with pride in the U.S.A. SPECIFICATIONS
Weight: 4 ounces

Attributes

¢ Name: AIMPOINT T1/T2 2.33" HEIGHT NIGHT VISION MOUNT STD LEVER BLK
e Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
¢ Product no.: 100032497

e Mfr. No.: AD-T1-NV (1115)

¢ Color: Black

¢ Fits / Used For: Aimpoint Micro

¢ Height: 2.33"

¢ Delivery weight: 0.091kg

¢ Shipping height: 58mm

¢ Shipping width: 58mm

¢ Shipping length: 119mm

e UPC: 857704007671

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die AIMPOINT® T1/T2
Nachtvisionshohe Montage

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der AIMPOINT® T1/T2 Nachtvisionsh6he Montage von American Defense
Manufacturing. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Nutzungshinweise, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden kénnen. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemaR den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder
Schaden zu vermeiden.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigung oder VerschleiR.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Informieren Sie sich ber Riuckrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung

¢ Verwenden Sie die Montage nur mit dem Aimpoint T1/T2 Visier.

Vermeiden Sie den Einsatz bei extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalitat beeintrachtigen
kénnten.

Achten Sie darauf, dass die Montage sicher an der Waffe befestigt ist, um ein Verrutschen wahrend des
Gebrauchs zu verhindern.

Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Teile fest und unbeschadigt sind.

Verwenden Sie keine ungeeigneten Werkzeuge zur Anpassung oder Installation.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile der Montage bereit haben.
o Uberpriifen Sie die Montage auf Beschadigungen.

2. Installation

o Platzieren Sie die Montage auf der vorgesehenen Schiene Ihrer Waffe.

o Stellen Sie sicher, dass die Montage in der richtigen Position ist, um das Aimpoint T1/T2 Visier
sicher zu halten.

o Verwenden Sie die QD Auto Lock™ Hebelsystem, um die Montage festzuziehen. Dies kann mit
Ihrem Finger oder einem flachen Schraubendreher erfolgen.

o Uberpriifen Sie, ob die Montage sicher befestigt ist, indem Sie leicht daran ziehen.

3. Nutzung

o Stellen Sie sicher, dass das Visier korrekt auf der Montage sitzt.

o Verwenden Sie das Visier gemals den Anweisungen des Herstellers.

o Achten Sie darauf, die Montage nach der Nutzung zu reinigen und auf Beschadigungen zu
Uberprifen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften flr Elektroschrott.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemal recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschaden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, lhre Sicherheit und die ordnungsgemaRe
Nutzung des Produkts zu gewahrleisten. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden und die Lebensdauer lhres Produkts zu verlangern.



AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the AIMPOINT® T1/T2 Nightvision Height Mount. This product is designed to enhance
your experience while using Aimpoint optics, especially in conjunction with night vision devices. To ensure the
safe and effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

e Ensure the mount is compatible with your specific Aimpoint T1/T2 optic before installation.
Regularly inspect the mount for signs of wear, damage, or corrosion.

Always use the product in accordance with the manufacturer's specifications.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not exceed the recommended weight limit for the mount.

Ensure that the mount is securely attached to the rail system before use.

Avoid using the mount in extreme temperatures or harsh environmental conditions.

When using night vision devices, ensure that the mount does not obstruct your view.

Be cautious when adjusting the lever; ensure fingers are clear of the adjustment mechanism to prevent
injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation: Ensure that the rail system is clean and free of debris.
2. Positioning: Align the mount with the desired position on the rail system.
3. Attachment:
o Use the QD Auto Lock™ Lever system to secure the mount.
o Adjust the lever to ensure a tight fit without overtightening.
4. Final Check: Verify that the mount is securely attached and does not move when tested.

Usage

¢ To adjust for optimal viewing, gently rotate the lever to lock or unlock the mount as needed.

e Regularly check the mount's alignment and stability during use, especially after moving or adjusting the
optic.

e If using night vision devices, ensure proper alignment with the optic for clear visibility.

Disposal Instructions
¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Consider recycling options for aluminum materials where applicable.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support related to the AIMPOINT® T1/T2 Nightvision Height Mount, please refer to the



manufacturer's website or customer service channels. It is important to have access to assistance for any safety

concerns or product issues.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your AIMPOINT® T1/T2 Nightvision Height Mount!



Guide de Sécurité pour le Montage AIMPOINT®
T1/T2 NIGHTVISION

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le montage est utilisé uniqguement avec des optiques Aimpoint T1/T2.

Vérifiez régulierement I'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas d'accident ou de défaillance, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez toujours le montage dans un environnement approprié pour éviter les accidents.

¢ Ne pas utiliser le montage si vous étes fatigué ou sous l'influence de substances pouvant affecter votre
jugement.

e Assurezvous que le montage est correctement fixé avant de I'utiliser.

¢ Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Montage

o Retirez le montage de son emballage et inspectezle pour tout dommage.

o Alignez le montage sur le rail de votre arme.

o Serrez le levier de verrouillage automatique QD™ pour assurer une fixation sécurisée.
o Vérifiez que le montage est bien en place en tirant Iégerement dessus.

2. Utilisation du Montage

o Placez votre optique Aimpoint T1/T2 sur le montage.
o Assurezvous que l'optique est correctement alignée et sécurisée.
o Testez le montage en effectuant quelques mouvements pour vous assurer de sa stabilité.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le montage avec les déchets ménagers.
¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en aluminium.
¢ Sile produit est endommagé, veuillez le retourner a un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans I'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces directives, vous contribuez a
un environnement d'utilisation sir et efficace pour vous et les autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Aimpoint T1/T2 Nightvision Height Mount

Introduzione

Grazie per aver scelto il supporto Aimpoint T1/T2 Nightvision Height Mount di American Defense Manufacturing.
Questo prodotto e progettato per garantire un uso sicuro e efficace, specialmente in situazioni in cui &
necessario I'uso di dispositivi di visione notturna. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.

Controllare il supporto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si nota un difetto o un danno.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Uso con Dispositivi di Visione Notturna: Assicurarsi che il supporto sia compatibile con il dispositivo
di visione notturna in uso.

e Controllo della Stabilita: Verificare che il supporto sia saldamente fissato al sistema di rail prima di
utilizzare I'ottica.

¢ Regolazione della Leva: La leva QD Auto Lock deve essere configurata correttamente per evitare
movimenti indesiderati durante I'uso.

¢ Condizioni Ambientali: Non utilizzare il supporto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne
l'integrita strutturale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Supporto:

o Assicurarsi che il rail sia pulito e privo di detriti.

o Allineare il supporto con il rail e posizionarlo nella posizione desiderata.

o Utilizzare la leva QD Auto Lock per fissare il supporto al rail. Assicurarsi che la leva sia
completamente bloccata.

o Verificare che il supporto sia stabile e non si muova.

2. Uso del Supporto:

o Montare I'ottica Aimpoint T1/T2 sul supporto seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
o Regolare I'altezza dell'ottica per garantire una visione ottimale.
o Durante I'uso, controllare periodicamente il fissaggio del supporto e dell'ottica.

3. Manutenzione:

o Pulire il supporto con un panno morbido e asciutto. Evitare 'uso di solventi aggressivi.
o Controllare regolarmente la leva e il sistema di fissaggio per assicurarsi che funzionino
correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
e Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e altri componenti.
¢ Considerare il riciclo del prodotto quando possibile per ridurre I'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o I'uso del supporto Aimpoint T1/T2
Nightvision Height Mount, si prega di contattare il produttore o il rivenditore presso cui & stato acquistato il
prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per una rapida
assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuira a garantire un utilizzo sicuro e corretto del supporto
Aimpoint T1/T2 Nightvision Height Mount. Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto un prodotto di alta
qualita.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkownika

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mocowania AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT od American Defense
Manufacturing. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg o bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod katem uszkodzeh i zuzycia.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci w dziataniu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych uzywania sprzetu optycznego.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze mocowanie jest prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ produktu samodzielnie.

Zachowaj ostroznos¢ podczas korzystania z urzgdzehn nocnych, aby unikna¢ obrazen.

Nie kieruj optyki w strone Zrédet intensywnego $wiatfa, aby unikna¢ uszkodzenia sprzetu.
Uzywaj wytgcznie akcesoridéw i czesci zalecanych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Sprawdz, czy wszystkie elementy mocowania sg obecne i nieuszkodzone.
o Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalacji (ptaski sSrubokret lub palec do regulacji
dzwigni).

2. Instalacja mocowania:

o Umies¢ mocowanie ADTLINV na szynie zgodnie z instrukcjami producenta.
o Uzyj dzwigni QD Auto Lock™ do zabezpieczenia mocowania na miejscu.
o Dostosuj dzwignie do blokowania z przodu lub z tytu w zaleznosci od preferencji.

3. Uzytkowanie:

o Uzyj celownika typu peep, jesli zajdzie taka potrzeba, w przypadku awarii optyki.
o Regularnie sprawdzaj mocowanie pod katem luzéw i dokre¢, jesli to konieczne.

Instrukcje Utylizacji
o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych smieci, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji sprzetu elektronicznego.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia problemdéw, prosimy o kontakt
z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.



Zachowanie powyzszych zasad i instrukcji pomoze zapewnic¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie mocowania
AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT. Dziekujemy za wybdr naszego produktu i zyczymy udanych
doswiadczen!



AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT tuotteen kayttéohjeisiin. Tama ohje auttaa sinua
kayttamaan ja asentamaan tuotteen turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu erityisesti Aimpoint T1/T2
optikoille, ja se tarjoaa erinomaisen korkeuden y6kuvauslaitteiden kaytolle.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtat vahinkoja.
Tarkista tuote saanndllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, etta kaikki asennus ja kayttdohjeet on luettu ja ymmarretty ennen tuotteen kayttoa.
Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa sadolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse; ota yhteys asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, etta kaikki osat ovat mukana.

o Kiinnita Aimpoint T1/T2 optika ADT1NV kiinnikkeeseen.

o Aseta kiinnike haluttuun paikkaan kiskojarjestelmaan ja varmista, etta se on tukevasti paikallaan.
o Kaytd QD Auto Lock™ vipua varmistaaksesi kiinnikkeen paikoillaan.

2. Kaytto

o Saada kiinnike haluamaasi korkeuteen (2,33 tuumaa) kayttamalla sormea tai litteda
ruuvimeisselia.

o Varmista, etta kiinnike on tiukasti kiinni ennen kayttoa.

o Tarkista saanndllisesti kiinnikkeen kunto ja varmista, etta se toimii oikein.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

e Varmista, etta kaikki osat, erityisesti elektroniset komponentit, havitetaan oikein ympariston
suojelemiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT tuotteen kaytdssa, ota yhteys
valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naitd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze
AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni montdze AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION HEIGHT MOUNT od American Defense
Manufacturing. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni pouzivani optiky Aimpoint
T1/T2 ve spojeni s no¢nim vidénim. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte tento navod, abyste zajistili
bezpelnost a spravné fungovani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze k zamyslenému Gcelu a v souladu s pokyny vyrobce.
e Udrzujte montaz a optiku mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte montaz a optiku, zda nejsou poskozeny.

e Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestafite montdz pouzivat a obratte se na odbornika.

o Ujistéte se, Ze montdz je spravné nainstalovana a pevné uchycena, aby se predeslo nehodam.

7 d

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pfi manipulaci s montazi noste ochranné bryle, abyste se vyhnuli zranéni oci.

» Priinstalaci nebo demontdzi montaze se ujistéte, ze je zbran bezpelné vybita.

e Pouzivejte pouze doporucené nastroje pro instalaci a Udrzbu.

o Pokud pouzivate zarizeni no¢niho vidéni, ujistéte se, ze je kompatibilni s montazi a optikou.

¢ Pfi pouzivani montaze s no¢nim vidénim se ujistéte, Ze je spravné nastavena pro optimalni zobrazeni.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a komponenty.
o Zkontrolujte, zda je montaz Cistd a bez necistot.

2. Instalace montaze

Umistéte montdaz na listu zbrané.

o Pouzijte standardni QD Auto Lock™ Lever k upevnéni montaze.
Ujistéte se, Ze montdz je spravné zarovnana a pevné uchycena.
Zkontrolujte, zda je montaz stabilni a nehybna.

[¢]

o

[¢]

3. Pouziti montdaze
o Po instalaci nastavte optiku podle svych potreb.
o Zkontrolujte, zda montdaz a optika funguji spravné pred kazdym pouzitim.
o Pfi pouziti zafizeni no¢niho vidéni dodrzujte pokyny vyrobce pro optimalni vykon.

4. Udrzba montaze

o Pravidelné kontrolujte montdz na znamky opotrebeni nebo poskozeni.
o Cistéte montéz mékkym hadfikem a vhodnym ¢isticim prostfedkem.



Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci montaze dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.
¢ Vyhnéte se likvidaci montaze v bézném odpadu, pokud je to mozné.
¢ Zvazte moznost recyklace hlinikovych komponentd.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalSi podporu, obratte se na vyrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Vzdy se ujistéte, ze mate po ruce ¢islo modelu a dalsi relevantni informace.

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecné a efektivni pouzivani montaze AIMPOINT® T1/T2 NIGHTVISION
HEIGHT MOUNT. Dékujeme vam za vasi pozornost a prejeme vam mnoho Uspéchd pri pouzivani naseho
produktu.
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